
Глава 237: Похоронены из-за тебя

Тан Тан была очень самодовольной.

На её лице была выражение весёлой игривости.

Она улыбнулась и вышла вперёд. Затем она сказала с хихиканьем: «Пойдите отдохните, я
позабочусь здесь обо всём. Эта Мисс – сущность грандиозного финала, так что пора мне
появиться на сцене».

Толпа была озадачена этим.

Ло Тянь не мог понять, что Тан Тан собиралась сделать.

Остальные смотрели на неё, как будто они смотрели на симпатичного мальчика, у которого
выросла ещё одна голова.

Дать ему сделать это?

На его голову что, дверь упала? Или его в детстве укусила собака?

Он появился, чтобы облегчить атмосферу, верно?

Мечи были обнажены, и битва была неизбежной, но дать ему позаботиться об этом?

Что, чёрт возьми, это значило?

Все были в замешательстве.

Затем Фэн Лэй мягко спросил: «Босс, кто этот ребёнок? Почему ты смотришь на него таким
странным взглядом? Это твой новый младший брат? Он так же силён, как этот парень?».

Под “этим парнем” он явно подразумевал Сюаня Юаньи.

Сюань Юаньи спросил в замешательстве: «Хозяин, может ли он это сделать?».

«Хозяин?».

«Босс, почему этот парень зовёт тебя хозяином?». В голове Фэна Лэя зажглась лампочка,
прежде чем он сказал с усмешкой: «Брат, босс не любит, когда другие называют его хозяином.
Если ты хочешь следовать за ним, ты можешь называть его боссом, как и я».

Когда Фэн Лэй впервые увидел Сюаня Юаньи, он почувствовал близость к нему.

С Сюанем Юаньи было тоже самое.

Это было очень интригующее чувство. Когда он увидел, что татуировка на затылке Фэна Лэя
светилась красным, ему показалось, что он уже видел это изображение где-то раньше. Оно
выглядело очень знакомым, но он не мог понять, где он его видел.

Но Сюань Юаньи был уверен, что видел это изображение на территории клана демонов.

Кем был этот лысый? Аура, исходящая из его тела, была очень похожа на звериную, и каждый
раз, когда он смотрел на Фэна Лэя, внутри него возникало чувство, из-за которого ему хотелось



встать на колени и поклониться ему. Словно тело Фэна Лэя было Первобытным Лордом клана
демонов.

Сюань Юаньи мягко процедил одно слово: «Хорошо!».

«Ха-ха-ха...».

«Хороший брат!», – толстяк обхватил Сюаня Юаньи за плечо, как будто они были очень близки
друг к другу.

После этого...

Фэн Лэй спросил: «Этот малыш сильнее тебя?».

Сюань Юаньи покачал головой и сказал: «Я никогда не видел, чтобы он делал хоть что-то, так
как он всегда прятался позади. Хозяин... То есть босс должен знать об этом».

«Это же не может быть ещё один суперсильный парень, верно?».

«Судя по его фигуре, он не выглядит очень сильным», – прошептал Фэн Лэй.

Ло Тянь посмотрел на Тан Тан и сказал: «Тебе тут нечего делать, так что быстр уходи».

Тан Тан не отошла назад и даже стала радостнее, сказав: «Не волнуйся! Если я здесь, никто из
них не посмеет ничего тебе сделать. Если они попытаются что-то предпринять, эта Мис... этот
молодой мастер заставит каждого из них сбежать, умоляя о пощаде».

В сердце Тан Тан появилось лёгкое чувство блаженства, когда Ло Тянь проявил
обеспокоенность её безопаностью.

Это было довольно приятное чувство.

Чем критичнее была ситуация, тем важнее было бы для неё сделать свой ход. Это было
чувство, которым Тан Тан наслаждалась.

Кроме того…

Она очень хорошо представляла себе последствия убийства правительственных чиновников в
Городе Небесного Меча.

Сама того не осознавая, она начала беспокоиться о Ло Тяне.

Вдруг…

Ло Тянь понял, что Тан Тан хотела сделать, и его выражение претерпело кардинальные
изменения. Когда он собирался её остановить, Тан Тан уже вытащила маленькую нефритовую
тарелку.

Когда появилась нефритовая тарелка, выражение Тан Тан сразу же изменилось. Её тело,
казалось, источало ауру могущества, которой обладали бы только члены имперского клана.
Затем она крикнула: «Всем встать на колени передо мной!».

Изначально Лю Тинъюй думал: «Ну давай, покажи мне, что такой желторотик, как ты, можешь
сделать».



Когда он увидел нефритовую тарелку в руке Тан Тан, сперва он был ошеломлён, после чего его
лицо начало очень быстро бледнеть. Он был так напуган, что его ноги сразу же начали
трястись. Не дожидаясь, пока Тан Тан закончит свою речь, он немедленно упал на колени. Он
сделал это так сильно, что даже плитка под его коленями треснула.

«В чём дело?».

«Чёрт, этот малыш выглядит довольно суровым!».

«Он просто сделал одно движение рукой, и высший чиновник северного города уже опустился
на колени. Разве это не слишком сурово?», – сказал потрясённый Фэн Лэй, глядя на Тан Тан с
разинутым ртом.

Выражение Сюаня Юаньи было таким же.

Помимо Ло Тяня, у всех вокруг были такие выражения на лицах.

Они ошеломлённо смотрели на неё, разинув рты!

Они были в северном городе на протяжении нескольких десятилетий и никогда не видели,
чтобы Лю Тинъюй вставал перед кем-то на колени. Но теперь он встал на колени перед
деревенским мальчишкой, поэтому им было трудно понять ситуацию.

Мог ли этот ребёнок наложить какое-то злобное заклинание?

Все констебли удивлённо переглядывались между собой. Увидев, как Лю Тинъюй дрожит, стоя
на коленях, они не знали, что им делать в тот момент.

Лю Тинъюй глубоко сожалел об этом. Он сожалел об этом от имени всех восемнадцати
поколений своих предков. Даже его кишки дрожали, когда он думал: «Почему это происходит?
Почему здесь находится Принц? Как это могло произойти? На этот раз мне конец, точно
конец».

Когда он увидел, что его подчинённые не преклонили колени, Лю Тинъюй был похож на
сердитого льва, закричав: «Вы, ребята, быстро выкажите своё почтение При...».

«Хмф!».

Тан Тан холодно фыркнула низким голосом.

Лю Тинъюй быстро изменил свои слова и чуть не обмочил свои штаны, сказав: «Преклоните
колени! Почему вы, проклятые собачьи слуги, ещё не опустились на колени для этого
папочки?!».

Гнев.

Безграничный гнев.

Он практически хотел убить каждого констебля в тот момент.

Не встать на колени при виде Принца считалось серьёзным преступлением.

Более того…



Каким бы сильным он ни был, маленький чиновник в северном округе никогда не осмелился бы
противостоять Принцу из Великой Династии Тан. Изображение дракона на нефритовой
тарелке было настолько реалистичным и точным, что он никогда бы не забыл его до конца
своих дней.

Констебли больше не колебались и сразу же опустились на колени.

Хотя они не знали, что происходит, они не смели не подчиниться приказу Лю Тинъюя.

Тан Тан слегка улыбнулась, после чего сказала: «Пусть все эти неуместные люди уберутся
отсюда».

Лю Тинъюй немедленно сказал: «Все пошли прочь отсюда! Если вы, ребята, не уберётесь
немедленно, я захвачу каждого из вас! Быстро пошли прочь!».

Ван Дачу и другие не знали, что происходит.

Разве это была не просто обычная нефритовая тарелка? Неужели её действительно стоило так
бояться?

Они были рассержены, но не смели не подчиниться.

Большая часть толпы покинула двор, но, прежде чем они это сделали, они холодно взглянули
на Ло Тяня с желанием убийства в глазах. Как будто они хотели сказать, что сегодняшний
инцидент ещё не закончился.

Ло Тянь был раздражён.

Он яростно взглянул на Тан Тан, сказав про себя: «Эта девчонка... этот папочка умрёт от гнева
из-за тебя! Большая волна опыта и очков непобедимости только что ускользнула от меня.
Эх…».

Он мог только вздохнуть и беспомощно покачать головой.

Затем Тан Тан крикнула: «Пусть ваши люди тоже уберутся из двора!».

Лю Тинъюй тут же крикнул: «Пошли прочь! Быстро убирайтесь отсюда!».

Констебли тоже покинули двор.

Затем …

Тан Тан подошла и опустилась к Лю Тинъюю, прошептав ему: «Не раскрывай ни слова о том,
что здесь произошло сегодня. Иначе ты знаешь, какими буду последствия».

«Кап-кап».

Жёлтая жидкость начала капать из штанов Лю Тинъюя. Затем он усиленно закивал: «Этот
скромный чиновник не посмеет, этот скромный чиновник не посмеет».

Тан Тан прикрыл свой нос и холодно сказала: «Тогда вали отсюда!».

Лю Тинъюй выскочил со двора и начал ненавидеть свою мать за то, что та не родила его с
дополнительной парой ног.



Когда Лю Тинъюй исчез из поля зрения, Тан Тан ярко улыбнулась и сказала: «Ну что, вонючий
негодяй, что ты думаешь? Эта Мисс была довольно крутой, да?».

Ло Тянь посмотрел на неё и сказал: «Поговорка о том, что люди с большой грудью не имеют
мозгов, слишком точна. На этот раз ты устроила большую катастрофу, и мы будем похоронены
из-за тебя, эх...».
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